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SPECIFICITY OF THE «WOMAN» CONCEPT
IN THE ENGLISH LANGUAGE-PTO OF CONSCIOUSNESS
(based on a free associative experiment)
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Almaty, Kazakhstan

The article discusses and analyzes the concept of «womany in English linguistic culture, as reflected in the results of a free
associative experiment. In the experiment, the analysis of the cognitive characteristics of the concept of «womany according
to a survey of respondents in the English language consciousness. The aim of the study was to identify the cognitive signs of
the concept of «womany expressed in the lexemes used by respondents. We have revealed that the core of the concept of
«womany in the English language consciousness is positive character traits and social role, the basic periphery is a beautiful
and attractive appearance of a woman.

Keywords: concept, linguistic consciousness, associative experiment, cognitive sign of a concept, core, concept periphery.

CIIEHU®UKA PEINNPESEHTAIMU MEXKYJIBTYPHBIX KOHIEIITOB
B IIEPEBO/IHBIX PEKJIAMHbBIX MEIUATEKCTAX

HIEBAKOBA Tarbsina BacuibeBHa
TIOKTOP (PHIIONOTHYECKUX HAYK, mpodeccop Kadeapsl MOCIEBY30BCKOT0 00pa3oBaHuUs
YUTEBAEBA Canayram KymaraiuesHa
JOKTOPAHT BTOPOTO rojia ooydeHus mno crernuansHocti «6D020700 — [epeBomyeckoe 1emod»
Kazaxckuii yHUBEpCUTET MEKTYHAPOIHBIX OTHOIICHUN U MUPOBBIX SI3bIKOB UM. AObLIail XaHa
r. Anmatsel, Kazaxcran

B cmamve paccmampusaiomesi hexomopbule 6Udbl YCHHOCEU KYIbMyp PA3HbIX HAPOO08, KOMOpble ONpedeisien penpe3et-
MAYUIO MENCKYIbIYPHBIX KOHYENNOS 8 Nepesode MeduameKkcmos. Mzyuaiomest makoice maxue NOHAmusl, Kak Meouamexcm,
nepesoo, KyIbmypa u Ux 63aumMocesizo Npu 0CYWecmeneHuy KOMMYHUKAYUU MeXHCOY CIPAHAMU, HAPOOAMU U UHOUBUOYYMAMU
0151 OOCMUDICEHUs Ye YCREeWHOU KOMMYHuKayuy. Paccmampuearomes 603M02CHOCIU KOHYENMYAIbHO20 AHAIU3A, KOMO-
Pblil CMAHOBUMCSL OCHOBOU PA3PAOOMKU CONOCMABUMETLHO20 AHAIU3A KOHYenmos. [locpedcmeom yKazanHo2o Memooa uc-
CedyIomcst nPodIeMbl IKEUBANEHMHOCIU KOHYENMO8 8 KOHYEeNnmocpepax Hapooos asuamcKol u 3anaoHoll Ky 1bmypbl.
KiroueBble cjioBa: aHTOJIOTHS, TI00ATU3AIHs, HHTEPKYIbTYPHAS TPAHCIAIUSA, KOMMYHUKAIUS, KOHIENT, KOHIICTITO-
cthepa, MeKKYIbTYPHBIH KOHIIETIT, MEAUATEKCT, PEITPE3CHTALIHS.

C JIOBO KaK MOIIHBIH MHCTPYMEHT, HECYMIMH B  W300peTeHHs, H3BECTHBIC YEJIOBEUECTBY CETOIHS.
cebe Maccy pa3iIM4YHbIX 3HAYEHUH, ucnonb3yeT-  HeciaywaliHO B COBpeMEHHOM 00IIeCTBE BCE YUCHBIE,
csl B 3aBHCUMOCTH OT HaMepeHMs cnukepa. Kaxmoe 1 0coOEHHO JIMHIBHCTHI, BCETJa OOpallaloT BHUMa-
MIPOM3HECEHHOE CIIOBO MMEET CMBICH, HECET ONpeZie- HHE HAa CKa3aHHOE CIIOBO, NMEPENAHHYIO MBICIbL WIH
JICHHBIA TOCBUT AJs aapecara. U3 xypca mo ¢uino- Hamepenue. IMEHHO CIIOBO 3aKJIIOYacT B ceOe HaeH,
couu H3BECTHO, YTO C TMOSIBICHHEM OOpa30B M  IOHATHS, NPEACTABICHUS, UMEHHO OHO, IO ONpese-
MBICJIEH IOSBWINCH U BCE camble pazHooOpasHble JieHHIO JI.C. BBIFOTCKOro e€CTh «BOIUIOLIEHHUE MBIC-
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mm» [5] u, mobaBuM, 3HAHHA B IIEJIOM. A €CJIH JIMHT-
BUCT SIBJISIETCSl OMIIMHTBOM, TO PaanyC €ro 3HAHWSA
pacumpsieTcss U JIOTIONHAETCS 3HAHUEM KyJIbTYPhI He
TOJIBKO CBOETO HApOJa, HO M CTPAHBI, SI3BIKOM KOTO-
pO¥ OH BIIAZIEET, 4 TAKXKE €€ MEHTAINTETOM, CTEPEO-
TUIIAMU, HOPMaMH{ ¥ TIPaBUIIaMH, TTOCKOJIBKY OH 3Ha-
KOM U OCYIICCTBIIICT KOMMYHHKAIIUIO C HOCUTEIISIMU
JNpyrod KyJIbTypbl. HeManoBaKHBIM SIBISETCS TOT
¢daxT, uro Oe3ympeyHoe 3HaHHE HE TOJBKO HHO-
CTPaHHOTO 53bIKA, HO U KYJIBTYPBI, TPAJIUIIUN U 00bI-
YaeB, HOPM U TPABHJI MOBEJCHUS, MBIIUICHUS TPeOy-
eTCs OT TIEPEeBOUMKA TMPH Tepeaade HH(OpMaIuu.
[IpaBunbHO TOMOOpaHHBIC MEPEBOTYUKOM CJIOBA HA
WHOCTPAHHOM SI3bIKE MPUBOJAT K YCHEITHOW KOMMY-
HUKAIMA — MEXKIMYHOCTHOHM, TPYIIOBOM, MacCOBOH
(B TOM YHMCIIE WHTEPHET-KOMMYHUKAIMK), OyIb TO
cdepa MOTUTUKY, SKOHOMUKHU, TOPTOBJIH, MEUIINHBI,
o0pa3oBaHus, HAYKH, KyJabTyphl u 1p. [Ipu 3ToMm ciie-
JyeT UMETh B BHILY, UTO Kaxx/1as cepa e TeIbHOCTH
YeJIOBeKa UMEET CBOM COOCTBEHHBIC, CBOWCTBCHHBIC
MMEHHO eil (JYHKIIMHU, U, COOTBETCTBEHHO — CBOM IIO-
HATHS ¥ KOHIENThl. «CHilay jKe NepeBOUMKa, B Ta-
KOM CITy4ae, 3aKJIFO4aeTcs B €r0 CIOCOOHOCTH afleK-
BaTHO IepeaaTh NHPpOPMAITHIO aJpecanTa ajpecary.

JIroboe HampaBieHHe COLUAIBHON JIeSTeTbHOCTH
MPENONaracT HAIMYUE CUCTEMBbI UIEH, MBICICH, TIOHS-
THIA, KOTOpPBIE B OTPENIENICHHOM CMBICTIE HaXOJST CBOE
OTpaXeHHe B KOHIENTaX TOrO WM MHOTO s3bIKa. B
TonkoBoMm croBape pycckoro si3bika JH. VYmakosa
(2012) cmoBO KOHIIETIT, MPOUCXOIAIIEE OT JIATHHCKOTO
conceptum, xapakTepu3yercsi KakK obwjee noHamue,
obwee npedcmasienue [9].

TepMuH «KOHIIETIT» paccMaTpUBaETCs Kak «ooIiee
TIPE/ICTABIICHHE» U «TIOHATHE» U PyCCKUM (prmocodom
C.A. AckonpI0BBIM-AJIEK-CEEBBIM B CcTaThe «KoHIEnT
u cioBo» (1928). Yxke B 20-¢ 1. XX-T0 B. C.A. AcC-
KOITBJIOB (AJIEKCEeB) pacCMaTpUBAaET CYITHOCTh OBITHS,
CBsI3BIBAs €ro ¢ (hrrojorueld, a IMEHHO CO CIIOBOM U
€ro MOHMMaHWeM. ABTOP aKIEHTHPYeT BHHUMaHWE Ha
TOM, YTO KOHIIENIT (TIOHSATHE) ¥ CIIOBO COMPHKACAFOTCS
¥ COBIAJAIOT, B 3TOM OH BWJUT M TOJIOXKHUTEIHHYIO
CTOpPOHY, W TpoOieMy omHOBpeMeHHO. «(CJoBa B OfI-
HOM CITy4ae, He BBI3bIBAS HUKAKOTO ITO3HABATEIHLHOTO
«TIPEJICTABJICHUS», TTOHUMAIOTCS W CO3JA0T HEYTO,
Moryiee ObITh OOBEKTOM TOYHOW JIOTHUECKOW 00-
pabotku. B npyrom ciydae ciioBO, He BBI3BIBAs HU-
KaKUX XYJIOXKECTBCHHBIX «00pa30oB» CO31aeT XY/0-
JKECTBCHHOE BIICUATIICHHWE, HMMEIOIIEE CBOUM pe-
3yJIbTaTOM KaKHE-TO JYXOBHBIC OOOTalcHUS», —
nosicasieT yueHsii [1]. Ilo maenuro C.A. AckonpaoBa,
o0JsiacTh 3HaHUS (POPMHUPYIOT KOHIIEHTBD», @ B UCKYC-
CTBE [VIaBHOW IICHHOCTBIO SIBJISIFOTCS CJIOBA.

A.Il. baGymKkuH paccMaTpuBaeT MOHSATHE KOHIICTI-
Ta Kak 00pa3bl B MBICIIIX HE OJHOTO MHIWBHUJA, a Iie-
JIOTO Psifia JIFOJICH OIPEeAeIeHHON KyJIbTYpPhl U SI3bIKO-
BbI€ CIUHHUIIBI, PEIPE3CHTUPYIOIINE CYILECTBYIOIIHE
00pasbl U MX OTOXKIECTBIICHUE C HaBBIKAMH, KYJIBTYP-
HBIM OIIBITOM Hapoja. B auccepTaliioHHONW padoTe
«THIbI KOHIIENITOB B JIEKCHKO-(Ppa3eosiornyeckon ce-
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MAaHTHKE SI3bIKa, UX JJMYHOCTHASA W HAIMOHAJIbHAS CIIe-
muduka» (1997) Al BaOymIKMHBIM KOHLIETIT OIpe-
JeJseTcsl «Kak Jiro0ast AUCKpEeTHAs! eAMHUIA KOJUICK-
THUBHOTO CO3HaHMs, KOTOpas OTpakaeT MpeIMeT pe-
ATLHOTO WIJIM WICATIBHOTO MHUpa M XPaHHUTCS B HAILIMO-
HAJILHOM MTaMSATH HOCHUTEJICH SI3bIKa B BEpOAILHO 000-
3HAYEHHOM BUE» [2].

Ecmn B XX B. koHIIENT Hepeako ObLT 00O3HAuUCH
KaK «HEYTO» WM «IWUCKpPETHAS €AWHHUIIA», TO CO Bpe-
MeHeM B XX| B. KOHIIENT HaYaIM HA3bIBATh «OXPAHHON
rpamotoi». Tak, B cBoelt qucceprauuu A.A. ['purops-
eB mmiet: «KoHLeNnT — cBOero poja «oXpaHHasi Tpa-
MOTa» 10001 KpeaTBHOCTUH. OH MIICATBHOCTD Telec-
HOTO WM TENeCHOCTb WCaJbHOTO B €AWHOMOMEHTHOM
CXBa4YE€HHOCTH 3[€Ch U TeTepb akTa MoHUMaHus. Kon-
LIENT KOMMYHHUKATHUBEH I10 CBOEH mpupoe» [6].

B cBoro ouepenp, B.M. Kapacuk u U.A. Crepuun
MPEICTAaBIISAIOT [1BA OCHOBHBIX ITyTH QHAIN3a KOHLENTA
B JuHrBHUCTUKE «llepBblii MyTh HpenmosaracT ABHKe-
HHE OT M30pPaHHOTO KOHLENTA K S3bIKOBBIM CPEICTBAM
€ro BBIPHKEHHUS, BTOPOH — HA00OPOT, OT S3BIKOBBIX
CPENCTB K BBIpakaeMoMy MMH Koauenty» [7]. Ho
CMBICTT COTIPHKOCHOBEHHsI CYOBhEeKTa ¢ OOBEKTOM, IO
CYTH, HE MEHSETCS, TO €CTb CIIOBO U MBICIb OTOX-
JIECTBIICHBI MPH OCYIIECTBJICHUS] HAMEPEHHUs OTIPAaB-
JSIEMOTO COOOIICHHUSI MHIVBUAOM WIIM TPYIIIOH JIMIY
Ui cBoero caymarend. A.A. I'puropbeB COOTHOCUT
TaKXe MOHATHUE SI3bIKAa C MOHATHEM KYJbTYpbI, YKa-
3bIBasl, YTO MIMEHHO B SI3bIKE U 3aKJI0YEHA KYJIbTYypa.
CBOIO TOUKY 3peHHs OH apryMEHTUPYET Pe3yJibTa-
TaMU HCCIEOBAaHUI KYJIbTYPOJIOTOB, (hrmocodos,
STHOJIOTOB U 1., cchitasick Ha Tpymsl A.L. Kroeber
and C. Kluckhohn. Culture. A critical review of con-
cepts and definitions. Cambrige, Mass.Publ. by the
Museum of Amer. Archeology and Ethnology.
Harvard Univ. Papers. Vol. XLVII, Ne 1, 1952. A.A.
I'puropbeB mo4epKuBaeT, 4To eile MpeAcTaBUTEIH
KJIACCHUYECKON (uimocopuu oTMedaid 3HAYMMOCTh
KYJIBTYpBl B Tiporiecce (pOpMUPOBAHUS U Pa3BUTHS
YeJIOBEYEeCKON NUBWIM3AIMH, B TOM YHCIIE S3bIKA
KaK OJHOTO W3 TJIaBHBIX ee JocTkeHud. OO 3ToM
CBUJICTENILCTBYIOT OMpENeNieHUsT KYIbTYpbI, chop-
MyJrpoBaHHble L[HMIIepoHOM — «KyNBTypa Kak ymo-
PAOYEHHBIN MUp camornonarasus», X. Yapre u @.
BokoHOM — «KynbTypa Kak NpocBelleHHe, odecrie-
YyHBarollee KyJIbTUBHPOBAHUE CIIOCOOHOCTEH deno-
Bekay, ['erenem u K. MapkcoM — «KyJbpTypa Kak BCe-
obumii Tpyn denoBedeckoro nyxay, I[LLA. dmopen-
CKUM — «KYJbTypa Kak KyJbT», M.M. baxTuHbeimM u
M. Bybepom — «kynbTypa Kak auaior [6].

Takum 00pazoM, Ha HaI B3MJIS, KOHLENT CIIEAY-
€T TPaKToOBaTh Kak (PUIOCO(CKO-THHIBUC-THIECKYIO
KaTeroOprIO, HEYTO <«MJAeaIbHOE», OXBaThIBAIOILEE
HEOOBATHOE, YTO CO3BYYHO C MOHMMAHHWEM KOHIIETITa
A. BexxOu1koii, KoTopasi MpeACTaBIsIeT KOHLENT KaKk
«00beKT u3 mupa «MaeanbHoe», UMEIOMIMN UM H
OTpaXKaIOMIUH KyJIbTYpHO-00YCIIOBIEHHOE MPEICTaB-
JieHue 4vernoBeka o mupe «JleiictBuTensHOCTEY [3].
COOTBETCTBEHHO, KOHLENTHl MOXKHO PaccMaTpHBAaTh
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B pa3HbIX chepax ObITHSL

Tak, B.I. Kapacuk u U.A. CrepHuH B cBOE# pabo-
Te «AHTOJNOTHS KOHIENTOBY» (ToM 6, 2008) mwmmryT:
«lleHHOCTH AHTOJIOTMM BUIUTCS B TOM, YTO OHa OXBa-
ThIBaeT OONbIIOe YHMCIO KoHUenToB. O0o0mas u
OCMBICIISIL 3TOT OoraTeHImii Marepuai, UCCIeAoBa-
TeNb UMEET BO3MOXKHOCTH ITOYYUTh HOBOE 3HaHHE 00
opranmzanuu KoHuentocdeps» [7]. ABTOpBI MPUBO-
JSIT KOHIETITBI HECKOMIBKUX c(ep ObITHS, HApaBICHUIH
YeJIOBEUECKON AESTENbHOCTH W 3HaHus. Cpeau HUX:
penuruosHas cepa (‘Oor', 'aHren’, 'mpsiBoN'), SA3bIKOBAS
cdepa (‘pycckuii si3bIK', 'POTHOMN S3BIK'), TEOMOTUTHYC-
ckas ctepa ('Amepuxa’, 'Poccus’, Tepmanust') u np.,
OTMeYasi IPH 3TOM, YTO OCOOCHHO IUIOAOTBOPHBIMU H
TMOJIE3HBIMU MOTYT CTaTh PE3yJIbTaThl CPABHUTEIBHOTO
HCCIJIEIOBAHMUS OJJHOTO KOHIIETITA Pa3HBIMH aBTOPaMU B
Pa3HBIX S3BIKAX U KyJIbTypax [7].

OgHuMU U3 aKTyalbHBIX HAIPaBICHUM aHTOJO-
ruu B.W. Kapacuk u U.A. CTepHUH CUNTAIOT JIUHT-
BOKYJIBTYPHYIO KOHLENTOJIOTHIO, IIEJbI0 KOTOPOM
SIBIISIETCS. U3YUCHUE «OIPEIMEUCHHBIX» KOHLEITOB B
SI3bIKE, U MEXKYJIbTYPHYI0 KOMMYHHKAIHIO SI3BIKO-
BBIX JIMYHOCTEH, MPUHAAIECKAILUX K Pa3HbIM KyJlb-
TYpHBIM cottuyMaM [7]. B3auMOCBs3b MEXIY STUMH
IBYMSI HampaBlICHUSMHU HCCIEIOBAHUS OTMEYACT U
C.I'. BopkaueB, mnoscusis: «lIpenmernsie obmactu
JIMHTBOKOHIIETITOIOTUH U MEXKYJIbTYPHOH KOMMY-
HUKAallMM YaCTHYHO IEPECEKaloTCs: Yy HHUX OOIIuii
O0BEKT HCCIICAOBAHMUSA — ATHUYECKUN MEHTAINTET
HOCUTENICH ONpEeAETICHHBIX €CTECTBEHHBIX S3BIKOB
KaK COBOKYIHOCTb TPYIIIOBBIX ITOBEICHUYECKUX H
KOTHUTHBHBIX CTEPEOTUIIOB, HO PAa3JIHYHbIE 1I€TICBBIC
YCTaHOBKH: €CITM WHTEpeC IMEepBOH HampaBlieH Ha
BBISIBIICHHE JIMHTBOCHEIIM(UIECKUX XapaKTEPUCTHK
3TOr0 MEHTAJIHUTETa 4Yepe3 aHallM3 ero CeMaHTU4e-
CKUX COCTaBJISIONINX — KOHIIENTOB, TO HHTEPEC BTO-
poli choKycHpOBaH Ha MPEOJNOJICHUH JHHTBOKYIIb-
TypHOH crien(HUKH U BO3MOKHOT'O €€ HETTOHMMAaHHSI
B MEXBb3BIKOBOM oOteHnn» [4]. Hccrmemosarensb
JieNlacT aKIeHT Ha TOM, YTO SI3bIKOBasi MEKKYJIBTYp-
Has KOMMYHHKanusi paboTaeT 1o JIByM MPUHIIATIAM:
O MEPBOMY NPUHIIUITY — OOIIEHUE OCYIIECTBIISETCS
Ha POJIHOM W Ha MHOCTPAaHHOM S3bIKE, BTOPOH NpUH-
I TIPEJIIIOJIaracT, YTo Lelb OOIIEHHS JIOCTHUTaeTCst
Yyepe3 TIEPEBOYMKA. YUYACTHHKA KOMMYHHUKAIIUH,
HMEIOIIIETO TpeJICTaBIeHHe O JIMHTBOKOHIIENTochepe
WHOKYJIBTYPbI, MOXXHO TPHPAaBHUBATH K HOCHTEISIM
SI3bIKa, TIOCKOJIBKY B 3TOM CITydae OH He TOJBKO OBIia-
JielT MTHOCTPAHHBIM SI3BIKOM M KOMMYHHUKATHBHO KOM-
MIETEeHTEH, HO Y)K€ BOCIIPUHHUMAET ceOsl MONMHOLCHHBIM
YJIEHOM SI3BIKOBOTO cooOmecTsa. Ecm nepeBox — «ka-
HaJl B3aUMoAeHCTBUS KynbTyp M s3bikoB» (H.A. Pe-
HeHko, A.A. KpeToB), a mepeBoguMK — MOCPETHHK B
JAaJore KyJibTyp, TO OH JOJDKEH OBbITh, KAK MUHHMYM,
«OWKYJIBTYPEH», UTO MO3BOJIMT €My MPU «TPACIISALII
JIMHTBOKOHIIENITOB ~ CONpATaTh  3HAUYCHWE  MMEH-
KBa3MIKBHBAJICHTOB C WX KOHTEKCTYaJbHBIM CMBIC-
JIOM, IIPUYEeM KOHTEKCT 3[1eCh CTPEMUTCS K OECKOHEY-
HOCTH U B CBOEM IIPEZENIE MOXKET OBbITh PaBHO3HAUECH
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KOHTEKCTY KYJIBTYpHI B Ieniom» [4].

C HactyruieHMeM Beka MH(opMaTH3auuu oOMeH
nHpOpMaLIMe 3a4acTyl0 OCYIIECTBISCTCS AWUCTaH-
LMOHHO, B lHTepHer-cpene, W B3auMoeicTBHE
KyJIbTyp TPOMCXOJIUT 4Yepe3 COLHUAIbHBIE CETH.
CrpaHbl, Tpynmbl JIOJEH, camble pazHOOOpa3HbIC
cooOliecTBa, MHAUBHIBI OCYIIECTBISIOT MEXIyHa-
POIHBIE KOHTAKTHI, COLMAIM3UPYIOTCS B TI00alb-
HOM MH(OPMAIMOHHOM MPOCTpaHcTBe. B nHTEpHET-
pecypcax Ha pa3HBIX SA3bIKaxX MPEICTaBIEHO MHOXe-
CTBO MEIUATEKCTOB MH(OPMAIIMOHHOTO XapakTepa.
W ecnu nepeBoa OAHMX TEKCTOB C OJJHOTO SI3bIKa Ha
JPYTOl OCYILECTBIISETCS TyTEM MAIIMHHOTO NIEPEBOA
B OHJIAHH PEKHME, TO APYrHe MepeBeICHbl pealbHbIM
MEPEBOIYMKOM. B KOMIBIOTEpHOM NEpEeBOJE MeEXK-
KyJbTYPHBII KOHLIENIT, KaK IIPaBUIIO, HE PEIPE3CHTHU-
pyercs, a eciy Aake HPOsIBISIETCSs], TO B MEHbLIEH cTe-
nead. A.Il. baOymkuH ykassiBaeT, 9TO «COBpEMEH-
Hasi KOTHUTOIIOTHSI TOBOPUT 00 00pa3ax KaK OCHOB-
HOW 4acTu CTPYKTyp OoJiee IMIMPOKOro IjlaHa — pe-
mpe3eHTanuii. PenpeseHTanun mpeacTaBiIsoT co0on
«cTespDy OT BCETO HauMHasl OT 3PUTENIbHBIX U aKyCTH-
YECKHX MPEACTABICHUM 0 perpe3eHTalri KOHIENTY-
abHOTO IUIAHA, KOTOpbIe 00pa3yroTCsl MOA BO3ICH-
CTBHEM YCIBIIIAHHOTO MPEITOXKECHUA WIN MIPOYUTaH-
HOro TeKcTa (SI3bIK M CTPYKTYpBI IIPEACTABICHUS 3HA-
muid, 1992. C. 13) [2]. Eciu penpeseHTarmis — 31O
«cnepl IPECTABICHUI», TOra B IEPEBEICHHBIX Me-
JMaTeKcTax JOJDKHBI OTpaXkaThCs KyJIbTypa, oObIvyau,
MEHTAIUTET, CTEPEOTHIIBI, TO €CTh BCE OCOOCHHOCTH,
MPHUCYLIXE HAPOLY UCXOJHOTO S3BIKA.

b.P. MoruneBsuy, B CcBOWO ouepenp, numer: «B
polecce MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHUKAIMH MPOHMCXO-
JIT OCO3HaHHE KOMMYHUKAHTAMH COIMAIBHBIX HOPM
«IYXKOM» KyJBTYpBI, UTO CO3JaeT JJIsl YCHEUTHOW co-
LUAIM3ald U aKKyJIbTypaluy, CIOCOOCTBYIOIIMX
Pa3BUTHIO COBPEMEHHOM, OTKPBITOM K COTpYJHHUYE-
CTBY U CO3UJIAHWIO MYJBTHUKYJIBTYPHOW JIMYHOCTH.
Konuent «cBoil» — «4yxoi» NpOSBISETCS Ha BCEX
YPOBHSIX COIIMOKYJIETYPHOTO B3aHMMO/ICHCTBHUS TFOOOTO
COIIMyMa B pa3HbIX KOHTEKcTax» [8]. YueHslit momdep-
KHMBA€T, YTO MPOSBILIOIIMMUCS COCTABJISIOLIIMH Ya-
CTSIMH BO B3aHMOJICHCTBHH KYJBTYp CIEIYeT IIPU3HATH
MOPAJIBHO-TIEHHOCTHBIE HOPMBI, TPAJIUIWK, OObIYaH,
SIBBIK, KOH(DECCHOHATBHYIO TIPHHAJIEKHOCT.

Tak, HampumMep, B Kazaxckod KynbType XIX-XX
BB. «ke» («0adyikay) MpeAcTaBiIseTcs Kak Mypad,
Jo0past oXKJIasi JKESHIMHA, KOTOpasi BCE CBOE BPEMsI
MIPOBOJIHT C BHYKaMU, 3a00THUTCSI O HUX, PACCKA3bIBAET
UM CKa3KH, JAeT MYJIpBIE COBETHI. «Oke» — 3To Oa-
Oymika, KOTOpas HOCWJIA «KHAMENIeK» (0COOBIN
HAIlMOHAJBHBIA ~ TOJIOBHOM  yOop),  «Oemmer»
(xam301), «Maci» (BHI KEHCKOH 00yBH) (ceiiuac 3TH
HaIMOHAJIbHBIE OJICKAbI HaJIeBalOT TOJIBKO Ha Hallu-
OHaNbHOW Tpa3gHuk «Haypbizy). «Oxe» — 310 Oa-
Oylika, KOTOpas Basia «TeKeMeT» (KomMmy) H
«anamay» (JOPOXKKY Ha TOIy, KOTopas OOBIYHO CTe-
Juiach B IpUXOXKel), oOkapuBala B Ka3aHe
KYKYpY3Y, YTOOBI C/eNIaTh U3 Hee «TajKaHy (Kally M3
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MOJIOTOM KYKYpPY3HOH MYKH) UISI BHYKOB. «OMKe» —
910 OalyIika, KOTopas, CXOJHB Ha «KbI3 Y3aTy TOD»
(poBOABI KAa3aIIKU-HEBECTHI M3 POIUTENBCKOTO JO-
Ma), «Oeramap» (TMPEACTaBICHUE Ka3allKU-HEBECTHI
POZICTBEHHHKAM YKEHHXa), «YiJIeHy Toh» (cBampOy),
«CYHIET TOi» (coObITHE TO TOBOLY o0Ope3aHus),
«Kynai Tamaky (00ez o cIydaro >KepTBONPHUHOIICHHSI
Oory, Ha KOTOPOM COOHMPAIOTCS JIFOIIH, PEXKYT OapaHa 1
HaKpBIBAaeTCSl CTON), «aybl3 amap» (peIuruo3HbIHI
Mpa3THUK, BO BpeMs Mecsla pamasaH, Korja
NPUTTIAIIAIOT B TOCTH T€X, KTO MOCTUTCSA) U T. 1., IPU-
HOCHT «CapKbIT» (TOCTHHEN) BHyKaM. BHYKH JIH00AT 1
KIYT «DKe», 3Has 4TO OHa O00S3aTENIbHO MpPHHECET
BCSIKUX «BKYycHsIIEK». [lepenaua Takoro obpasa Oa-
OyILIKM ajmpecaTy M3 3alafHBIX CTpaH Bo3jlaraeTcs Ha
TIEPEeBOTINKA C 00SM3aTEIBHON penpe3eHTaleH Kazax-
CKOM KynbTypbl. KOHEUHO K€, NEepEeBOAUUK B OCHOB-
HOM OyJeT HCIIONB30BaTh IMEPEBOTYECKYIO0 TEXHUKY
TpaHCIUTEpallid M J1aBaTh ONMCATENBHBIA TEPEeBO/I.
Hanpumep, traditional cloth «kimeshek» is a head-
wear; «beshpet» is a sleeveless jacket with kazakh or-
naments on it; «masi» is a kind of footwear made of
leather; «tekemet» and «alasha» are analogue to the
carpet made of wool and traditional Kazakh ornament
on it; «talkan» is a grinded corn flour that mixing it
with some water, sugar and butter we get something
like a porridge; «kyz uzatu toi» is a farewell ceremony
of a young lady when she is getting married; «be-
tashar» is an event happened in groom’s house to in-
troduce the bride to his relatives; «kudai tamak» means
have relatives and all neighbors around to serve them a
meal that means asking the God for welfare; «auyz
ashar» usually happens during Ramadan, having peo-
ple around who are fasting; «sarkyt» is a food that giv-
en by the hosts to the quests (rrepeBo aBTOpCKHiA).

C 1osABIEHHEM IIOHSTHSA <<FJ'IO6EU'H/I33HI/I$[», YHHU-
BepcaM3alys MPOUCXOAUT BO BceX cdepax KU3Hee-
ATCJIBHOCTH YC€JIOBCUCCTBA U LEJIBIX HAPOIOB. OI[HI/IM
W3 TIPUMEPOB MOXKET TOCTY)XKUTH CIEIYIOINA pe-
KJIAMHBII BHJICOPOJIMK, Pa3MELICHHBIM HAa KaHale
YouTube. DTo cBoero poma MeaHATEKCT TS OMpeIe-
JIEHUsI KOHLENTOB MEXKYJIBTYPHOM KOMMYHUKALIUU.
OOpatumcs K  pacCMOTPEHHOMY HaMH  paHee
KOHIIETITY «Ke» — «0adyIika», HO yKe B H3MEHUB-
LIEHCS COBPEMEHHON PEAIBHOCTH.

Haxae Ha ccwuiky https://www.youtube.com/
watch?v=wB6TjsCY0XO0, cmorpum 24-ceKyHa-HbIH
BHUJICOPOJIMK, KOTOpBIM HAayMHAETCS C IMoKaza 75-
JIETHEH Ka3aXCKOMW «oke» — 0adymIku, KoTopas CTO-

CIIUCOK JIMTEPATYPbBI

UT Ha JazypHoM Oepery Tamnanna, Aepika B pyKax
MOJIHBIN >KENITBIA YeMoaaH. Buneopsan conpoBoxkaa-
€Tcs COBPEMEHHOH MOI-MYy3BIKOH (K COMKaJICHHIO,
aBTOP MY3BIKH HE H3BECTCH) Ha Ka3aXCKOM S3bIKE
«Kertik, 6opiH Tacral», uto o3HauaeT «OCTaBb BCe,
noexanu!». B smu3zonax MOXHO YBUAETH «3XkKe» B
ouieMe, KoTopasl CUAWT Ha 3aJHEM CHIICHHH MOTO-
LUUKJIa W MyTemecTByeT mo Tainanmy; HepsKallyro
no0cTepa, MOCEMAIONIYI0 IOy aJUIUTaToOpOB, CTOS-
Iylo Ha Kpelmie HeOockpeba, Moa HOoramMHu y Hee
TOJIBKO CTEKJIO, a «Ke» HEBEPOSTHO cuactiusa. B
KOHIIE BHACOPOJTHKA — «HKE», CHIAIIAS B JIOJKE,
HAKJIOHSETCSl K BOJIC, M TOSIBIISAICTCSI CIIOTaH — JIJIMH-
Hoe  «CasxaTTaHABIPbUIMAaFaH-AbIKTaAPBIHBI3IAHY,
YTO B MEPEBOJIC C Ka3aXCKOTO S3bIKA O3HAYAET «H3-
3a TOTO, YTO BBl HE ITyTEIIECTBOBAIN 0 3TOTrO BpeE-
MeHn». ClloraH TakXe MOXXHO IIEpEeBECTH Ha aH-
[JIMACKUM SI3BIK, UCTION3YSI TEXHUKY TPaHCIUTEPLUH
Y OTIHCATEeNBHBIM MeToIoM because of you being not
travelled before (mepesos aBropckwmii). JlanHoe cio-
BO Ka3aXCKOTO SI3bIKa HAMH HE OBLIO OOHApYKEHO
HU B KAKOM PEUEBOM PErucTpe, Kak 3aMKCHUpPOBaH-
HOe paHee. B maHHOM citydae, HECMOTPS Ha TO, YTO
KYJIBTYPHBIM aCIEKT He NMPUHAT BO BHUMAaHHE, LIETb
MeAHaTeKCcTa JTOCTUTHYTa € MOMOIIBIO BHIEOPSAA,
MTOKA3aBIIETO COBPEMEHHYIO Ka3aXCKyk O0alyIKy,
KOTOpasi XeJaeT YBUAECTh MHUP M KUTh CYACTIMBO.
Uepes naHHOE COOOLICHHE IOCTUTACTCA LElb KOM-
MYHUKallUM — MpPEeACTaBUTh COBpeMEHHbIH Kazax-
CTaH KaK 4acTb MHUPOBOI'O COOOIIEeCTBa, CTpaHy, B
KOTOPOM, KaKk U B 3alaJHOM MHpPE, MMOXKUIbIC JKEH-
IIMHBI MOTYT BECTH aKTHWBHEIN CBOOOIHBIA 00pa3s
JKU3HHU (BIIaJTH OT CEMBU U BHYKOB).

PaccMoTtpeB 1Ba BHJa LEHHOCTEW MOXKWIOW KEH-
HIMHBL, TO €CTh 0a0ymKK XIX-XX BB. M CErOHSIIHETO
BpeMeHH, OOHapy)KUBAaeM DPENPE3CHTALII0 MEXKKYIIb-
TYpPHOTO KOHIIENITA B TIEpEBOJiE MEIUTEKCTOB. bec-
CIIOPpHBIM, IO HAIEMY MHEHMIO, ABJIACTCA U TOT q)aKT,
YTO TIOHSTHSI MEJTMATEKCT, TIEPEBO M KYJIETypa TECHO
B3aUMOCBA3aHbI U CYHICCTBECHHO BJIMAIOT Ha Ka4€CTBO
U YCHENHOCTh KOMMYHHKAaIMH. KoOHIleNTya bHBINA
AQHAIM3 J]aeT BO3MOXKHOCTH Da3pabOTKU COIMOCTaBH-
TEJIFHOr0 M3y4eHus1 KoHuenToB. [locpencTBom 3Toro
METoZIa MCCIEAYIOTCS MPOOJIeMBbl JKBHBAICHTHOCTH
KOHIIETITOB B KOHIlENTOC(epax pasHBIX HApOJIOB, WH-
TEPKYJIbTYPHOM TPaHCISIMK KOHIENTYalbHOTO CO-
nepkanus [7], pelieHne KOTOpbIX, HECOMHEHHO, CIIO-
COOCTBYET COBEpIIICHCTBOBAHHIO MEPEBOJA M €TO BbI-
XOJly Ha KQUeCTBEHHO 00Jiee BEICOKUI YPOBEHb.
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The article discusses some types of cultural values of different peoples, which determines the representation of intercul-
tural concepts in the translation of media texts. Concepts such as media text, translation, culture and their interrelation
in the implementation of communication between countries, peoples and individuals to achieve the goal of successful
communication are also studied. The possibilities of conceptual analysis, which becomes the basis for the development
of a comparative analysis of concepts, are considered. Through this method, the problem of the equivalence of concepts
in the conceptual spheres of the peoples of Asian and Western culture is investigated.
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MOJIMTUYECKHUI JUCKYPC U TIEPEBO/I

IOT'AH Enena PodepTosHa
MarucTp IepeBo4ECKOro Jeia, CTapIllinii pernogaBaTeib
Kadeapa sa3eIK0B U TiepeBoia pernona Kuras u ATP
Kazaxckuil yHuBepcUTET MEXIYHAPOIHBIX OTHOIIEHUH M MUPOBBIX SI3bIKOB UM. AObLIail XxaHa
r. Anmatsel, Kazaxcran

B cmamve paccmampuearomes 0cHo8Hble Achekmbl, cOCMAsIAOwWUe mpyOHOCHU Npu nepesooe NOTUMUYECKUX MEKCMO8
KHP. Ompaoicena cneyuguxa noaumuyeckoeo OUCKYpCd, a maKoice aHanu3upylomes 3a0ayu, Komopvle cmosm nepeo nepe-
8004UKOM NpU pabome ¢ NOAUMUYECKUMU MEKCIMAaMU, KOmopble AGIAIOMCA (POPMOU aKmyanu3ayuu NOAUMu4ecko2o OUCKyp-
ca. [{uckypcom, u e2o noaumuyecKkol pasHo8UOHOCIbIO 8 MOM HUCIe, UHMEPeCYIomes npedcmasumenu 60abuio2o Koude-
cmea HayK, No3MOMY OAHHAS CIAMbsl NO360AUN COCMABUMb DoJiee MHO202PAHHOe npedcmagieHue 06 MOoM A6IeHUU.
KaioueBble ci10Ba: MOJMTHUECKUH TUCKYPC, S3bIKOBAs KAPTHHA MHUPa, TOJIMTUIECKAsi KOMMYHHKALHS, MEXKKYJIbTYpHasI
KOMMYHHKAIHS, IEPEBOJI, TEKCT, OCHOBHBIE YePTHI, MPOOJIEMBI JINHT BUCTHKH.

H OJTUTHYCCKHI AUCKYpPC B HAIlK THU BO MHOT'OM KpaTU4EeCKOro rocyaapcraa. O‘ICBI/IZIHBIM OTIIMYHUEM
OIPEACIIACT HE TOJIBKO OTHOIICHUA IO MMOBOAY TOHATHUSA «AUCKYPC» OT MOHATUSA «A3BIK» SBISACTCA TO,
BOCIIpUATHA BJIACTH, HO TAKIXKEC 1 BO MHOI'OM O6y0J'IaB— YTO JUCKYPC BBICTYIIACT B KA4YCCTBC «I3bIKA — <OKHUBO-
JINBACT HOPMbI 1 XapaKTEp €€ O6peT€HI/I$I, TMIPUMCHCHUA To», NPUMCHACMOI'0 WIN «HAXOAALICIOCA B IIPOLIECCE
1 pacpoOCTpPaHCHUA B YCJIIOBUAX COBPEMCHHOI'O ACMO- MNPUMCHCHUA», B TO BPEMA KaK CaM SA3bIK MOXKET OCTa-
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